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Disclosure (Whistleblowing) Policy Политика за разкриване на информация 

(подаване на сигнали за нередности) 

Introduction Въведение 

The law permits workers to disclose 

certain kinds of wrongdoing and 

complaints to their employer or, in 

certain circumstances, to prescribed 

authorities, without being subjected to 

any detriment for doing so. This policy 

sets out our policy on disclosing 

malpractice (sometimes known as 

“whistleblowing”). 

Законът позволява на работниците да 

разкриват определени видове нарушения и 

жалби на своя работодател или, при 

определени обстоятелства, на съответните 

органи, без да бъдат подлагани на каквито и 

да било неблагоприятни последствия от това. 

Настоящата политика излага нашата политика 

за разкриване на неправомерни действия 

(известна като „сигнализиране за 

нередности“). 

  

This Policy has been established to 

ensure that all cases of suspected 

wrongdoing are reported and 

managed in a timely and appropriate 

manner.  

Настоящата политика е създадена, за да 

гарантира, че всички случаи на подозрение за 

нередности се докладват и управляват 

своевременно и по уместен начин.  

Suggested reporting lines are 

contained within this policy, however 

should you feel uncomfortable with or 

unsure of how the reporting lines 

apply to your situation please contact 

the compliance team which will ensure 

that all matters are dealt with in a 

timely manner, with sensitivity and by 

the appropriate person.  

Тази политика съдържа предложения за 

канали за докладване, но ако се чувствате 

неудобно или не сте сигурни как каналите за 

докладване са приложими за Вашата 

ситуация, моля, свържете се с екипа по 

съответствието, който ще гарантира, че 

всички въпроси се разглеждат своевременно, 

със съпричастност и от правилното лице.  

In all cases involving suspected fraud 

you should contact the compliance 

team immediately.  

Във всички случаи, свързани със съмнения за 

измама, трябва незабавно да се свържете с 

екипа по съответствието.  

Policy statement  Същност на политиката  

Whoever we may deal with, and 

wherever we may operate, we are 

committed to doing so lawfully, 

ethically and with integrity. It is the 

responsibility of each and every one of 

us to ensure that we fulfil this 

commitment in our day to day working 

С когото и да работим и където и да 

извършваме дейност, ние се ангажираме да 

го правим законосъобразно, етично и 

почтено. Отговорност на всеки един от нас е 

да гарантира, че изпълняваме този 

ангажимент в ежедневната си работа. 

Въпреки това, от време на време може да 
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lives. However, from time to time 

there may be situations where the 

right course of action is unclear, or 

there may be situations where you 

suspect or know that something is 

improper, unethical or inappropriate. 

We have both a legal and moral duty 

to take appropriate measures to 

identify such situations and attempt to 

remedy them.  

има ситуации, в които правилният начин на 

действие е неясен, или може да има 

ситуации, в които подозирате или знаете, че 

нещо е неправилно, неетично или неуместно. 

Имаме както правното, така и моралното 

задължение да предприемем подходящи 

мерки, за да установим такива ситуации и да 

се опитаме да ги коригираме.  

It is sometimes difficult to know 

whether to speak up about something 

that concerns us. Often people are 

reluctant to get involved but this could 

result in serious consequences for the 

Company and its employees. That is 

why we have put in place this Whistle 

Blowing Policy – so that you can talk 

to someone confidentially so that we 

can help.  

Понякога не знаем дали трябва да говорим за 

нещо, което ни безпокои. Често хората не 

желаят да се ангажират, но това може да 

доведе до сериозни последици за 

Дружеството и неговите служители. Ето защо 

сме въвели тази Политика за подаване на 

сигнали за нередности - за да можете да 

говорите с някого поверително, така че да 

можем да помогнем.  

Policy aims  Цели на Политиката  

The aim of this policy is to: Целта на тази политика е да: 

 • ensure all employees feel supported 

in speaking up in confidence to report 

matters they suspect may involve 

anything improper, unethical or 

inappropriate;  

• да гарантира, че всички служители се 

чувстват подкрепени да говорят 

поверително, за да докладват за 

ситуации, за които подозират, че 

могат да включват нещо нередно, 

неетично или неуместно;  

• encourage all improper, unethical or 

inappropriate behavior to be identified 

and challenged at all levels of the 

organization;  

• да насърчава идентифицирането и 

борбата с всяко некоректно, неетично 

или неуместно поведение на всички 

нива в организацията;  

• provide clear procedures for the 

reporting of such matters;  

• да предостави ясни процедури за 

докладване на такива въпроси;  

• manage all disclosures in a timely, 

consistent and professional manner; 

and  

• да управлява всички сигнали по 

навременен, последователен и 

професионален начин; и  

• provide assurance that all disclosures 

will be taken seriously, treated as 

confidential and managed without fear 

• да гарантира, че всички сигнали ще 

бъдат разглеждани сериозно, ще 

бъдат третирани като поверителни и 
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of retaliation.  ще бъдат управлявани без страх от 

ответни действия.  

Approval and adoption  Одобряване и приемане  

This policy is a statement that 

improper, unethical or inappropriate 

behavior within the organization is 

unacceptable and this statement is 

endorsed and supported at the highest 

level.  

Тази политика е декларация, че 

некоректното, неетично или неуместното 

поведение в организацията е неприемливо и 

тази декларация е одобрена и подкрепена на 

най-високо ниво.  

When should I speak up?  Кога трябва да говоря?  

This policy is designed to deal with 

concerns raised in relation to specific 

issues which are in public interest and 

detailed below.  

Настоящата политика е предназначена да се 

справя с притеснения, свързани конкретни 

въпроси, които са в обществен интерес и са 

описани по-долу.  

Whistle blowing means a disclosure of 

information made by an employee or 

contractor, an external person or body 

where they reasonably believe that 

one or more of the following matters is 

happening now, took place in the past 

or is likely to happen in the future. This 

is a non – exhaustive list of examples:  

Подаването на сигнал за нередност означава 

разкриване на информация от служител или 

изпълнител, външно лице или орган, когато 

те основателно смятат, че един или повече от 

следните проблеми възникват сега, са 

възникнали в миналото или има вероятност 

да се случат в бъдеще. Това е неизчерпателен 

списък с примери:  

• a criminal offence;  • криминално престъпление;  

• fraud;  • измама;  

• a failure to comply with a legal 

obligation (e.g. breach of a contractual 

or other law obligation, statutory duty 

or requirement or administrative 

requirement, including suspected 

fraud or malpractice); 

• неспазване на правно задължение 

(напр. нарушение на договорно или 

друго правно задължение, законово 

задължение или изискване или 

административно изискване, 

включително съмнение за измама или 

злоупотреба); 

• a miscarriage of justice;  • несправедливост;  

• a danger to the health and safety of 

any individual;  

• опасност за здравето и безопасността 

на хората;  

• violence and harassment  • насилие и тормоз  

• damage to the environment; and  • увреждане на околната среда; и  

• a deliberate concealment of 

information that would indicate any of 

the above.  

• умишлено укриване на информация, 

която може да свидетелства за някое 

от горепосочените.  

Reporting in good faith  Добросъвестно докладване  
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If you make an allegation in good faith, 

but it is not confirmed by investigation, 

no action will be taken against you. If, 

however, you make allegations that 

are malicious or simply to cause 

angeror distress, disciplinary action 

may be taken against you.  

Ако направите добросъвестно 

предположение, но то не бъде потвърдено от 

разследването, срещу Вас няма да бъдат 

предприети действия. Ако обаче направите 

предположения, които са злонамерени или 

просто целят да предизвикат гняв или 

притеснение, срещу Вас може да бъде 

предприето дисциплинарно действие.  

Who should I contact?  С кого да се свържа? 

We recognise that, due to the 

potential sensitivity of the situation, 

you may not always feel comfortable 

about discussing your concerns 

internally. As soon as you become 

aware of any suspected wrongdoing, 

you should notify one of the people 

below in the particular order:  

Признаваме, че поради потенциалната 

деликатност на ситуацията може да не се 

чувствате винаги комфортно да обсъждате в 

организацията своите притеснения. Веднага 

щом заподозрете нередност, трябва да 

уведомите за това едно от лицата, посочени 

по-долу, в съответния ред:  

• your line manager;  • Вашия пряк ръководител;  

• your HR contact; • лицето за контакт от отдел „Човешки 

ресурси“; 

• your divisional director; • директора на Вашия отдел; 

• The compliance team • екипа по съответствието 

It is preferable if you address your 

concern to the above persons and 

bodies in the specific order they 

indicated above and address the next 

one only if the previous one does not 

respond. But even if this order is not 

followed, your concern will be 

investigated. 

За предпочитане е да отнесете притесненията 

си до горепосочените лица и органи в реда, в 

който са изброени по-горе и да се обръщате 

към следващия само ако предишният не 

отговори. Но дори и този ред да не бъде 

спазен, Вашето притеснение ще бъде 

разгледано. 

Concerns raised under this policy will 

relate to our employees but may also 

relate to the actions of a third party, 

such as supplier, agent, distributor, or 

joint venture partner.  

Притесненията, споделени съгласно тази 

политика, се отнасят до нашите служители, 

но могат да се отнасят и до действията на 

трета страна, като например доставчик, 

представител, дистрибутор или партньор в 

съвместно предприятие.  

It is important that you do not publish 

your concerns outside of our 

organization without, at the very least, 

having allowed us the opportunity to 

Важно е да не публикувате опасенията си 

извън нашата организация, без да сте ни 

дали възможност да ги разгледаме на 

вътрешно ниво. 
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address them internally. 

We understand that disclosures made 

under this policy may involve highly 

confidential and sensitive matters and 

that you may prefer to make an 

anonymous disclosure. When this is 

the case, we will endeavor to 

investigate your concerns fully, 

although a full investigation may be 

impeded if we cannot obtain further 

information from you. In order to 

make an anonymous disclosure send a 

letter to the compliance team …… 

Разбираме, че разкритията, направени 

съгласно тази политика, могат да включват 

изключително поверителни и чувствителни 

въпроси и че може да предпочетете да 

направите анонимно разкритие. В такъв 

случай ще се постараем да разследваме 

изцяло Вашите притеснения, въпреки че 

пълното разследване може да бъде 

възпрепятствано, ако не можем да получим 

допълнителна информация от Вас. За да 

направите анонимно разкриване, изпратете 

писмо до екипа по съответствието ...... 

What happens following speaking up? Какво се случва след като направите 

съобщение? 

The person you contact will 

acknowledge receipt of your concern 

and reply to you to discuss the next 

steps with you.  

Лицето, с което се свържете, ще потвърди 

получаването на Вашия сигнал и ще Ви 

отговори, за да обсъди с Вас следващите 

стъпки.  

The person managing the meeting may 

report the incident to other internal 

departments. Please be assured that 

these matters will always be kept 

confidential and where at all possible, 

the details of the person or person 

reporting the incident will be removed.  

Лицето, което ръководи срещата, може да 

докладва за инцидента на други вътрешни 

отдели. Уверяваме Ви, че тези въпроси 

винаги ще се пазят в тайна и когато това е 

възможно, данните на лицето или лицата, 

които докладват за инцидента, ще бъдат 

заличени.  

Investigation  Разследване  

We will decide how to respond in a 

responsible and appropriate manner 

under this policy. An investigation will 

be conducted as speedily and 

sensitively as possible in accordance 

with all relevant laws and regulations. 

If appropriate, you will be regularly 

informed on the progress of these 

investigations and any action to be 

taken. The purpose of this 

investigation is:  

Ние ще решим как да реагираме по 

отговорен и уместен начин съгласно тази 

политика. Разследването ще бъде проведено 

възможно най-бързо и деликатно съгласно 

всички съответни закони и разпоредби. Ако е 

необходимо, ще бъдете редовно 

информирани за хода на тези разследвания и 

за всички действия, които ще бъдат 

предприети.  

Целта на това разследване е:  

• to establish if a wrongdoing has 

occurred, and if so to what extent; and  

• да се установи дали е извършено 

нарушение и ако е така, до каква 
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степен; и  

• to minimize the risk of further 

wrongdoing, to prevent any further 

loss of assets, damage to reputation 

and to protect all sources of evidence.  

• да се сведе до минимум рискът от по-

нататъшни нарушения, да се 

предотврати по-нататъшна загуба на 

активи, уронване на репутацията и да 

се защитят всички източници на 

доказателства.  

We will endeavor to handle 

investigations as fully, promptly and 

fairly as possible. As far as reasonably 

practicable, the confidentiality of the 

person reporting the suspected 

wrongdoing will be maintained. 

Ще се постараем да проведем 

разследванията възможно най-пълно, бързо 

и справедливо. Доколкото това е практически 

възможно, ще бъде запазена 

конфиденциалността на лицето, което 

съобщава за предполагаемо нарушение. 

It is not possible to set a specific 

timeframe for completion of 

investigations in advance, as the 

diverse nature of potential disclosures 

makes this unworkable. Most 

investigations will be managed 

internally but we may appoint an 

external investigator or investigating 

team if we think it appropriate. The 

process for the management of 

investigations is outlined in Appendix 

A.  

Не е възможно предварително да се 

определи конкретен срок за приключване на 

разследванията, тъй като поради 

разнообразния характер на потенциалните 

разкрития това е неприложимо. Повечето 

разследвания ще бъдат ръководени 

вътрешно, но ако преценим, че е подходящо, 

можем да назначим външно разследващо 

лице или екип. Процесът на управление на 

разследванията е описан в Приложение А.  

Any person found to be involved in any 

wrongdoing will be subject to 

investigation using the local 

disciplinary procedure (in the case of 

employees) or may have their contract 

terminated (in the case of freelancers, 

casual or temporary agency staff and 

contractors). Where it is believed that 

criminal activity has taken place, the 

matter may be reported to the police 

and appropriate legal action taken.  

Всяко лице, за което се установи, че е 

замесено в нарушение, ще бъде разследвано 

по местната дисциплинарна процедура (в 

случай на служители) или договорът му може 

да бъде прекратен (в случай на лица, 

работещи на свободна практика, служители 

от агенции за временна заетост и 

изпълнители). Когато се смята, че е 

извършена престъпна дейност, въпросът 

може да бъде докладван на полицията и да 

бъдат предприети съответните правни 

действия.  

If you are not satisfied with the 

investigation or its conclusion, you 

should write directly to the CEO of 

Ако не сте доволни от разследването или от 

неговото заключение, трябва да пишете 

директно на управителя на ЕЛТРАК България 
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ELTRAK Bulgaria EOOD. ЕООД. 

Protection Защита 

The Company undertakes that no one 

who reports any concern under this 

policy in good faith will be subjected to 

any detriment for coming forward, 

regardless of whether or not the 

concern is ultimately substantiated. In 

the event that an employee believes 

that they are being victimised or 

subjected to detriment by any person 

within the company as a result of 

reporting a concern or assisting the 

company in any investigation under 

this policy they must inform the HR 

department or the CEO immediately 

and appropriate action will be taken to 

protect them from any reprisal.  

Дружеството се ангажира, че никой, който 

добросъвестно докладва за съмнения по тази 

политика, няма да бъде подложен на каквито 

и да било неблагоприятни последици за това, 

че е съобщил за тях, независимо от това дали 

съмнението в крайна сметка бъде 

потвърдено или не. В случай че служител 

смята, че е жертва или е подложен на тормоз 

от което и да е лице в дружеството в резултат 

на докладване на подозрение или оказване 

на съдействие на дружеството при 

разследването по тази политика, той трябва 

незабавно да информира отдел „Човешки 

ресурси“ или Управителя и ще бъдат 

предприети подходящи действия за защита 

от репресии. 

Malicious reports Злонамерени доклади 

We encourage all disclosures made in 

good faith. However, deliberately false 

or malicious allegations are 

unacceptable, and anyone found to 

have made such allegations will face 

disciplinary action and possible 

dismissal. Similarly, where an 

individual makes an unjustified 

external disclosure (other than to a 

prescribed regulator) without first 

exhausting the internal procedure set 

out in this policy, disciplinary action 

may result. 

Насърчаваме всички добросъвестни сигнали. 

Въпреки това умишлено неверните или 

злонамерени подозрения са неприемливи и 

всеки, за когото се установи, че е направил 

такива твърдения, ще бъде подложен на 

дисциплинарно наказание и евентуално 

уволнение. По същия начин, когато дадено 

лице направи необосновано разкриване на 

информация пред външно лице (различно от 

това пред определен регулаторен орган), без 

преди това да е изчерпало вътрешната 

процедура, описана в настоящата политика, 

може да последва дисциплинарно 

наказание. 

Reporting allegations of fraud  Докладване на подозрения за измама  

Fraud is perpetrated by an individual 

enriching itself or a third party by 

knowingly representing untrue facts as 

true or by illegally concealing or 

suppressing true facts to persuade 

another party to act or omit to act, 

Измамата е извършена от физическо лице, 

което обогатява себе си или трета страна, 

като съзнателно представя неверни факти за 

истински или незаконно прикрива или 

премълчава истински факти, за да убеди 

друга страна да действа или да бездейства, 
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thus causing pecuniary damage. . In 

businesses   the term fraud (not as an 

exact legal term but as a financial 

offense) also includes the 

misappropriation of money or 

property 

All actual or suspected incidents of 

fraud should be reported without 

delay to the relevant line manager who 

must then notify the HR Director and 

the compliance team The latters shall 

have responsibility to report fraud 

without delay to the Finance Director 

and to the CEO. The Finance Director 

may also notify the local police and our 

Insurance Brokers.  

като по този начин причини материална 

щета. В бизнеса терминът „измама“ (не като 

точен правен термин, а като финансово 

престъпление) включва също така 

присвояване на пари или имущество. 

Всички действителни или предполагаеми 

случаи на измама трябва да се докладват 

незабавно на съответния пряк ръководител, 

който след това трябва да уведоми 

директора на отдел „Човешки ресурси“ и 

екипа по съответствието. Последните носят 

отговорност за незабавно докладване на 

измамата на Финансовия директор и на 

Управителя. Финансовият директор може 

също така да уведоми местната полиция и 

нашите застрахователни брокери.  

A confidential report will be prepared 

covering:  

Ще бъде изготвен поверителен доклад, който 

ще включва:  

• quantification of losses (or best 

estimate);  

• количествено определяне на загубите 

(или най-добра оценка);  

• strategy for recovery of losses;  • стратегия за възстановяване на 

загубите;  

• a summary of the resources taken to 

complete the work;  

• обобщение на ресурсите, необходими 

за извършване на работата;  

• actions taken to prevent and detect 

similar incidents; and  

• предприети действия за 

предотвратяване и откриване на 

подобни инциденти; и  

• recommendations on system design 

to reduce the risk of reoccurrence.  

• препоръки за проектиране на система, 

за да се намали рискът от повторна 

поява.  

The CEO / Finance Director will then 

decide the appropriate course of 

action and whether further 

investigation is necessary. The purpose 

of pursuing further investigative work 

will be done to prevent further loss.  

След това Управителят/ Финансовият 

директор ще вземе решение за подходящия 

начин на действие и дали е необходимо 

допълнително разследване. Целта на 

продължаването на по-нататъшните действия 

по разследването ще бъде да се 

предотвратят допълнителни загуби.  

The CEO / Finance Director will 

distribute any investigation reports to 

the Board for its consideration of the 

Управителят/ Финансовият директор ще 

предостави всички доклади от разследването 

на Управителния съвет за разглеждане на 
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nature of the incident, how the fraud 

was perpetrated, the measures taken 

to prevent a recurrence, and any 

actions required to strengthen systems 

and responses to fraud.  

естеството на инцидента, начина, по който е 

извършена измамата, предприетите мерки за 

предотвратяване на повторна поява и всички 

действия, необходими за укрепване на 

системите и ответните реакции срещу 

измами.  

The CEO / Finance Director will need to 

submit a follow-up report to ensure 

that recommendations have been 

actioned.  

Управителят/ Финансовият директор ще 

трябва да представи проследяващ доклад, за 

да гарантира изпълнение на препоръките. 

Data protection and privacy  Защита и поверителност на данните  

All information shall be treated 

confidentially as far as reasonably 

practicable. There may be 

circumstances where, because of the 

nature of the investigation or 

disclosure, it will be necessary to 

disclose your identity. In such 

circumstances every effort will be 

made to inform you before such 

disclosure is made.  

Цялата информация се третира като 

поверителна, доколкото това е осъществимо 

на практика. Възможно е да има 

обстоятелства, при които поради естеството 

на разследването или оповестяването ще 

бъде необходимо да се разкрие Вашата 

самоличност. При такива обстоятелства ще 

бъдат положени всички усилия да Ви бъде 

съобщено преди такова разкриване на 

самоличността. 

If it is necessary for you to be involved 

in an investigation (for example by 

providing evidence), the fact that you 

made the original disclosure will, so far 

as reasonably practicable, be kept 

confidential and all reasonable steps 

will be taken to protect you from any 

victimization or detriment as a result 

of having made a disclosure.  

Ако е необходимо да участвате в 

разследването (например чрез предоставяне 

на доказателства), фактът, че сте подали 

първоначалния сигнал, ще бъде запазен в 

тайна, доколкото това е практически 

осъществимо, и ще бъдат предприети всички 

разумни мерки, за да бъдете защитени от 

преследване или увреждане в резултат на 

това, че сте подали сигнала.  

Further information  Допълнителна информация  

If you have any questions about the 

content or application of this policy, 

you should contact the compliance 

team  

Ако имате някакви въпроси относно 

съдържанието или прилагането на тази 

политика, трябва да се свържете с екипа по 

съответствието. 

This document will be updated and 

reviewed periodically by the Board. 

Този документ ще бъде актуализиран и 

преглеждан периодично от Управителния 

съвет. 
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A – Management of Investigations  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   Report 

 

  

Whistleblower raises concern by speaking to line manager 

and or HR contact and or divisional director and or he 

compliance team The receiver of the complaint  escalates 

this concern to compliance team. 

Whistleblower raises concern by emailing  

…….  

Compliance Team identifies the issues.  Does this report relate to a 

breach of Company values, of the law, and /or best practice. 
Compliance Team considers what information and resources - internal 

and external – is necessary to properly review the report. 
Where appropriate the whistleblower will be informed of the review, 

such reviews can be lengthy and if the whistleblower has further 

information to share they can do so by email or phone. 
Compliance team  should inform the CEO of the Company  that a 

whistleblowing report has been received and a review will take place. 

Compliance team should conduct or direct a formal review of the underlying 

issues of concern. 
Where the issue relates to a potential breach of law or legal obligations, the 

compliance officer should seek advice from internal / external  
The review should be completed by an assessment of the documentation, 

followed by discussions with key individuals. 
A document summarising the review will be produced and provided to the 

CEO .   

Initial 

Assessment 

Review 

Resolution 

On the basis of the issues identified in the review and with appropriate 

input from colleagues and external advisors, the compliance officer 

should prepare a document to summarise appropriate steps for 

resolution. 

Resolution steps could be short term corrective action (eg disciplinary 

action) as well as long term structural reforms (eg procedure changes). 

Where appropriate the compliance team should inform the whistleblower 

that the review has concluded and how the Company has responded to 

the issues. 
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A – Управление на разследванията 
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   Докладване 

Докладващото лице подава сигнал, като сподели с прекия си ръководител и 

лицето за контакт от отдел „Човешки ресурси“ и/или директора на отдела и/или 

екипа по съответствието. Получателят на жалбата я отнася до екипа по 

съответствието. 

Докладващото лице подава сигнал по електронната поща. 

 

Екипът по съответствието трябва да проведе или нареди провеждането на 

официален преглед на съответните проблеми, предизвикали безпокойство. Когато 

проблемът е свързан с потенциално нарушение на закона или на правно 

задължение, служителят по съответствието трябва да потърси съвет от 

вътрешен/външен... 

Прегледът трябва да бъде завършен с оценка на документацията, след което да 

бъдат проведени дискусии с основните лица. 

Ще бъде изготвен документ, обобщаващ прегледа, който ще бъде предоставен на 

Изпълнителния директор. 

Преглед 

На база на идентифицираните по време на проверката проблеми и със 

съответния принос от колеги и външни консултанти, служителят по 

съответствието трябва да изготви документ, в който да обобщи стъпките за 

разрешаване на проблема.  
 

Стъпките за разрешаване на проблема могат да бъдат краткосрочно корективно 

действие (например дисциплинарно наказание), както и дългосрочни 

структурни реформи (например процедурни промени). 
 

Когато е уместно, екипът по съответствието трябва да информира докладващото 

лице за приключването на проверката и за начина на разрешаване на 

проблемите от Дружеството. 

Решение 

Първоначална 
оценка 

Екипът по съответствието идентифицира проблемите. Този доклад свързан ли е с 

нарушение на ценностите на Дружеството, на закона и/или на добрите 

практики? 

Екипът по съответствието преценява каква информация и ресурси – вътрешни и 

външни – са необходими за правилния преглед на доклада. Когато е уместно, 

докладващото лице ще бъде информирано за прегледа; тези прегледи могат да 

бъдат продължителни и ако докладващият има допълнителна информация, 

която да сподели, той може да направи това с имейл или по телефона. Екипът по 

съответствието трябва да информира Управителя на Дружеството, че докладът 

по сигнала за нередност е получен и ще бъде извършена проверка. 


